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H i e r b i j heb i k de eer U het volgende te rapporter^ 
de Uniscan-besprekingen, welke kort geleden te Oslo^ 
plaatsgevonden en waarover M i n i s t e r Mansholt i n zij*n s c h r i j v e n , 
aan Mi n i s t e r S0nderup i n l i c h t i n g e n heeft' gevraagd. r 

In een s c h r i j v e n Uwerzijds, kort geleden ontvangen, deelde U 
\, mede, dat U reeds van Engelse z i j d e b i j monde van de heer Nutting 

hierover enige mededelingen had ontvangen. 
Het bleek a l h i e r onmogelijk de bedoelde i n l i c h t i n g e n , kort na 
de Uniscan-vergadering, te v e r k r i j g e n , daar als enige vertegen
woordiger van de Deense landbouw aan deze besprekingen werd 
deelgenomen door de heer Brorson, die p r a c t i s c h d i r e c t na z i j n 
terugkeer u i t Oslo doorreisde naar Londen voor de Deens-Engelse 
handelsonderhandelingen. Eerst na de terugkeer van de heer 
Brorson u i t Londen was i k i n de gelegenheid over d i t onderwerp 
een gesprek met hem te hebben. 

Z i j n mededelingen komen op het v&lgende neer. Deze Uniscan-
besprekingen z i j n i n het algemeen voor de Scandinaviërs zeer on
bevredigend geweest, daar de Engelsen z i c h p r a c t i s c h t o t gener
l e i u i t l a t i n g of b e s l i s s i n g hebben l a t e n verleiden. Het onderwerp 
landbouw-integratie was van Deense zijde op de agenda geplaatst, 
i s slechts b e t r e k k e l i j k kort t e r t a f e l geweest en heeft evenmin 
tot i e t s belangwekkends g e l e i d . 
Volgens de heer Brorson zouden de Scandinaviërs het er over 
eens z i j n , dat er een hoge a u t o r i t e i t m o e i l i j k of n i e t te aanvaar
den v a l t , dan wel allee n maar te aanvaarden v a l t , indien b i j 
onderzoek van product t o t product b l i j k t , dat een dergelijke 
hoge a u t o r i t e i t noodzakelijk i s . 
Het heeft op mij de indruk gemaakt, dat h i e r meer mee werd 
weergegeven het bekende Deense standpunt, dat thans gelegd 
wordt i n de mond van de Scandinavische landen. 
Anderzijds i n het gesprek merkte n . 1 . de heer Brorson op, dat 
Zweden en Noorwegen p r a c t i s c h n i e t georiënteerd z i j n over de 
gang van zaken t.a.v. agrarische i n t e g r a t i e en dan ook n i e t 
hadden bijgedragen i n de diiscussie. 
Naar z i j n eigen zeggen zou de heer Brorson z e l f de Engelsen 
over d i t onderwerp nog a l diepgaand en scherp aan de tand 
hebben gevoeld (hetgeen i n overeenstemming zou z i j n met de 
door U vernomen u i t l a t i n g e n van de heer Nutting), zonder dat 
h i j daarmede ook maar e n i g e r l e i succes heeft geboekt i n de 
r i c h t i n g van u i t l a t i n g van Engelse z i j d e . 
Daar geen andere Deense agrariërs b i j deze bespreking aanwezig 
waren, moet i k geheel op het compas van de heer Brorson z e i l e n . 
Ook de Gezant heeft echter op Buitenlandse Zaken vernomen, dat 
deze Uniscan-besprekingen generlei betekenis hebben gehad. 
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